MI’KHAPOZHDbI KAHI'POC
AACAEAYBIKAY BEAAPYCI

Cexkupid 8. [IaniTeika pasnacraiinacui ¥ LIlurpanbua-yYcexoansi Eypone

I'anna BacineBiu
“benapyckasa menwacus y llonvuwiusl: kani npasa myciys aiuviyua 3 IKAHOMIKan”

benapyckas meHmacblp y Ilonburysl €cbllb aJHOM 3 TPOX ayTaXTOHHBIX OenapycKix
MEHIIAChLAY y CYy4YacHBIX Mexax Oypa3bBs3y. CKaHIPHTpaBaHas IepaBakHa V¥ may3EHHA-
Vexonnix pacnax [lammsackara BasBomstBa (['aiinaycki 1 benbcki maBeTsl), Oemapyckas
HaIpITHATbHAS MEHIIACHIb 3TOJHA 3 BBIHIKaMi HalbIsiHANBHAra mepamicy 2002 romy wmae
HaOOJIBIIBI TIPBITAPBIIBHBI HATIHIBIT CAPOJ] YCIX HALBIIHAIBHBIX 1 3THIYHBIX MEHLIACBLAY Y
[Tonpuryer.

benapyckas MeHIachllb Mae OosiblIachlib (hapMaibHBIX aTpeIOyTay, sIKis CTBaparolb se
a/IPO3HACKHIb — MA/IbIl, KyJAbTYPHILKIS IMIPI3bI, aKTBIYHBI YI3€1 y TpaMaa3KiM 1 MaliTEIYHBIM
KBILBI HPbIHAMCI HA JISIKAIBHBIM 1 PArisHaIbHBIM Y3poyHsAX. [3Ta Takcama maibBspiKae
BBICOKYIO CTYIEHb IHT3IpaBaHachlli Oenapyckaid MEHIIAChIll ¥ MoJbCKae rpaman3tsa. [Ipbl
I3ThIM, aJHaK, TajoyHail mnpabnemail Oenmapycay Ha Ilaansammsl €cblib XYTKiS T3MIIBI
ACBIMIJISIIIBII, IITO HAOpasi Xady Y armomnrHis rajbl, IpasBail 4aro €chllb HS TOJIBKI adilpliiHast
niuba Genapycay, ajne i A3(papmaBanas y3pocraBasi CTpyKTypa Oenapyckail MEHIIAChII.

>l TOKCT mpajncTaynse aHami3z mnodbckara 3akoHy 2005 romay (mpbIHSTara machist
JayysHbHSA KpaiHbl Aa O¥pa3bBsi3dy) a0 HalbIAHAJIBHBIX 1 3THIYHBIX MEHIIAchlsIX 1 ad
porisHalbHal MOBE 3 NYHKTY IJIE[DKAHBHS piai3albli KaJeKThIYHBIX IpaBoy Oemapyckait
MEHIIIACHLI.

3 anHaro OOKy, 3aKOH IIajKaM ajraBsjae 3ypamneiickiM CTaHgapTaM y CIpaBe axOBbI
HaIBISIHAJBHBIX 1 ATHIYHBIX MEHIIACBLSY 1 3a0apaHse sKisf-KOJIbBEK 3axajbl, HaKipaBaHbId Ha
aChIMUIALIBIIO MEHIIAChLSAY 1 3bMEHY OTHIUHBIX Mpamnopubisly y pari€He KaMmIakTHara
MpaKbIBaHbHS M3YHAl MEHILACHII.

3b iHmIara 0oKy, HAIJIEA34bl HA 3rajlaHblsd dYpaneicKis CTaHIapThl, MOXKHA Ka3allb 1pa
PO3HBI MAJBIXO J1a p3ajizalbll 1HIABIBIYAJbHBIX 1 KAJIEKTHIYHBIX MPAaBOY Y KAHTIKCHIIE aXOBBI
HallbITHABHBIX MeHIacklsy y [lonpmmuel. Kani cranaapT mepuisix y MOJbCKIM 3aKaHalaycTBe
€ChIlb J1aBOJII BBICOKIM, TO plaii3albld KaJEKTBIYHBIX MpaBOYy Hs €ChIlb TaKOMl aJHa3HauHAaH,
HaBaT HATIeM3siubl Ha Toe, wmTo [lodpmrya mnanmicana yce rajoyHbIA NaH-dypanenckis
JAKyMOHTHI TaTHIYHA aXOBBI HAIIBITHAIBHBIX MEHIIACHIISY .

3 raTara BbIHIKae MNbITaHbHE, LI ¥ CTaHE 3rajaHbldl ¥ 3aKOHE 3axajbl Janamardbl
3araberybl XyTKYIO achIMUIALbI0 Oenapycay Ha [lammsmmsl? L{i BapTta mpbl rITHIM yii4Ballb
IHIIBIS ICTOTHBIA (akTaphl, SKiE MOTYIb MeLb VYIUIBIY Ha 3(AIKTHIYHACHIH MOJbCKara
3akaHajaycrBa? BigaBodHa, mTO MOJBbCKI 3aKOH a0 HAIBITHAJIBHBIX 1 ATHIYHBIX MEHIIACKIAX 1
a0 porisHaibHAl MOBE Y KaHTAKChIIE ChITyallpli Oenapyckail meHmachli ¥ Ilonburusl Henbra
pasriggans TONbKI ¥ (dapMmaibHa-IOpbIAbIYHAN TpakToyubl, 00 aJHBIX MpayHbIX 3axanay
HE/aCTaTKOBA, KaJli SKaHaMi4Has ChITyallbls ¥ pari€He ¥ 3HauHall CTyNeHi 3aMiHae plai3albli
najaXd3HbHSAY 3aKOHY TMpa 3amnabsraHbHE AachIMUIALBII MEHINACHIAY 1 3bMEHY ATHIYHBIX
IpanopIbAy y MecIax iX KaMInakTHara npakbIBaHbHSI.



Kipbi1 Kacusin
“Ilanamax “HaublAHAIbHAS MEHWACUDL’: ObIHAMIZM Ui cmamblka?”

AHai3 3akaHazaycTBa ab HAIBITHAIIBHBIX MEHIIACKIX y bemapyci craBinb neiTaHbHE a0
CaMbIM MAHATKY ‘“‘HallbITHAJIBHAs MCEHIIACBHIL’ ¥ KaHTIKChIle Oenapyckara 3akaHaJayCcTBa.
Camnpaynpl, HATIEA3S4Ybl Ha TOE, IUTO Oellapyckae 3aKkaHalaycTBa 3a3Halla JaBOJdl cialbl
HAYTIPOCTABHI YIIBIY 3YpaneiicKix HOpMay, CTBAPBIYIIBI MPHI TITHIM YJIACHBIS HAPMATBIYHBIA 1
IHCTBITYUBIHHBIS paMKi J3€JI1 pIajlizalblli MaTiThIKI ¥ CHAPHl HAIBISHAIBHBIX MEHIIACHISY,
3bMECT IMAHATKY ‘“HaIlbIIHAbHAS MEHIIACHIL Y KaHTIKChIIE Oelapyckara 3akaHaJaycrBa ¥
3HAYHAW CTYMEHI aAnaBsae dypaneickiM cTaHaapTaMm.

AnmeicioBel  3akoH  Pacmybnmiki  bemapych A0 HambISHAIBHBIX ~ MEHIIACKIX
rpyHTyenua Ha KaHCTBHITYIBII 1 NpBIHIBIIAX MDKHApOJHAra IpaBa SK Yy BOOJAChIl MpaBoOy
YajaBeKa, TaK 1 HalbISTHAJBHBIX MEHIIACBITY. [9Ta mpaayriemkBae rapaHTaBaHbHE pAaIi3allbli
AK 1HABIBIMyaldbHBIX, TaK 1 KAJIEKTBIYHBIX MPABOY 1 1HTapIcay MpaAcTayHIKOY HalbITHAIbHBIX
MEHILACHLAY.

[lag HaupisTHANBHBIMI  MEHIIACHISIMI  3aKaHaJayla pasymee acobay, skis ‘‘crana
NpaXbIBAIOIF Ha TIPBITOPBIL PacnyOmiki bemapych 1 maromb Tpaman3sHcTBa PacryOmiki
benapycs, sikig ma cBaiM MaxoJKaHbHI, MOBE, KYJIbTYpPbI Il TPaJbIIbIAM aApO3bHIBAIOIIIA aJl
aCHOYHara HacenbpHIITBa pacmyOmiki”. TakiM ubiHaM, Oemapycki 3akaHajayna axkpiIChiiBae
MaHATaK “‘HALIBITHAJNBHBIS MEHIIACBI” HA TMAaJCTaBe CTAaHAAPTHBIX JUIS  dYpamneickix

3aKaHaJayCTBaY:
1. rpamMaa3sHCTBA i
2. KOJIbKAaCHal MEHINACKIT], sIKas Jriu0aBa Oa3yera Ha MOBE, KYJIbTYPHI 1 TPAJBIIBISIX

1 BbI3HAYACIIIIA 1HBIBITyallbHBIM BbIOapaM KO>KHara acoOHara JyajaaBeka.

[Ipsl ra31HIM, OeNapycki 3akaHajaylia He BbI3HAUae HEMKIX JaJaTKOBBIX KPbITApaAY N3eis
aKpIChJICHBHS Taro, YbIM EChIlb HallbIIHAIbHAS MEHIIAChLb. TaKiMi KpBITIpaMi MOTYIlb OBILb:

1. “ricrapplyHachIb AKas BbI3HAYaellla  TPbIBAJIbIMI CyBSI3IMI 3b
n3spkaBail/TapeITopblait (Uaxist, DCTOHIA) 1/111 MiHIMATIBHBIM T3PMiHAM NPAXbIBaHbHS Ha raTal
apbITopsll (ITonpirua, Byropirusina),

2. BbI3HAYAHBI CBIIIC TpyMay, sKig MPbI3HAIOIIA HAIlbITHAIBHBIMI MEHIIACHIISIMI
(Hsimeuusina, ITonbiiya), siki Takcama 3bBS3aHbI 3 1. 1.
3. MiHiMaJIbHas KOJIbKachllb aco0ay, sKis HajeKallb J1a TOH 1 1HIIai MEeHIIachLI.

TakiM uyblHaM, MOXHaA Ka3alb Mpa Toe, INTO OellapycKi 3aKaHajayia cTBapae
HAMIIBIPOHIIYIO 1HTIPIPATALBII0 MAHATKY “HalbIsHANbHAs MEHIIACBIL’, SKas TPyHTYyella
TOJIbKI Ha JIBYX MaJICTAaBOBBIX KPBITIpax — rpaMaj3siHCTBA 1 KOJbKAchlb. ['3Ta cTBapae miyHyro
HaTAHIBIHHYIO AbUIEMY —

. 3 amgHaro OOKy, Takas I1HTIPIPATAIBIs [da3Bajse MaBOJl ‘“‘IdMakpaThliuHae”
TpaKkTaBaHbHE Taro, SIKisl TPYIbI EChIIb HAIBITHAIBHBIMI MEHIIIACHIISIMI.
. 3b 1HImIara OOKy, aJICyTHAChllb JAJaTKOBBIX KpbITApay a9 (dakrta craBilb

3aKaHaAayIly Tepajl ChITyallblsi, Kalli “TpaJbllbIiHBIA MEHINACKII, SKisS YacTa MOKHA Ha3Ballb
“ayTraxToHaMm1” (MaJsKi, PYCKisl, TaTapbl) CTaBALLA ¥ POVHYIO CHITYAIBIIO 3 “HOBBIMI™ IpyIaMi.

VY BBIHIKY aTpbeIMIIiBaela, mTo Oelmapycki 3akaHagayia aaMoBiycs an ‘“‘craTelyHara”
TpakTaBaHbHS HalbISTHAIBHBIX MEHIIACBIY Ha KapbIChlb ‘‘IbIHaMIYHAra”, skKoe Y 3HauHai
CTYIEHI 3aleXbIb aa IdMarpadiuHbIX Mpamdcay y KpaiHe 3 MaTdHIbIHA HeaKpichleHal
BsJTIKal KOJIBKACBIIIO Ipymay, sIKisi MOKHA YBakallb 3a MEHIIACHII1.

TokcTt mpamanye aHamiz Oenapyckara 3akaHaJayCTBa JaThlyHA HAIBITHATBHBIX
MEHIIACKIIAY 3 TIPCIAKTHIBBI HASTYHACHI ATOHAHN CydacHal “‘IbIHaMIvHai’ TPAKTOVKI 1 aHATI3ye
ATOHBIA cnalOblst 1 MOUHBIA Oaki ¥ parisHambHai 1 IIBIpIHIIAil sypaneiickail MIPCHIKTHIBE.
JIpICKyTyela p3JeBaHTHACHIb YBSI3CHBHS “‘CTAaTBIYHBIX aOMeKaBaHBHSY NaThbIYHA TMAHATKY
“HalpITHAJIbHAS MEHILIACHLL , XapaKTAPHBIX Ui MAYHBIX HAlBISHANBHBIX 3aKaHa/layCcTBay
PATi€Hy, y KAHTAKCHIIE pIvaicHACKIll OemapycKara rpaMaj3TBa.



Anexcanap Ocunos
“Cultural Autonomy and Projects of Equality after the USSR”

The paper addresses the legislation, policies and politics concerning “national-cultural” or
“cultural” autonomy for ethnic groups (hereinafter — NCA) in some of the former Soviet
republics.

The very idea of the NCA goes back to liberal and socialist thinkers of the late 19™
century. Soviet official propaganda condemned and rejected the idea of the NCA. The overall
liberalization of the late 1980s in the USSR lifted the ban on debating the issue, and non-
territorial arrangements became a subject of extensive debates again. The term was introduced
into the domestic legislations of Estonia, Latvia, Russia (at the federal and regional levels) and
Ukraine shortly before or after the Soviet Union’s breakdown.

The term NCA has acquired two basic meanings. The first referred to a general principle
by which citizens collectively pursue their rights and interests related to their ethnic origin,
language and culture. The second indicated a specific form of ethnicity-based organization. A
closer examination of the domestic laws and their implementation reveals that the first
interpretation brings no added value to the broader legislation on culture, education and the right
to association while the second one is either ignored or implemented inconsistently. The major
contradiction can be described thus as a gap between the declared significance and utilitarian
impracticality of NCA. In the meantime, the notion is still persistent in public discussions, and
there is obvious demand for the respective logo and buzzword among politicians, academics and
minority activists.

A comparison of different strands within public discourses on ethnicity shows that NCA
has become part and parcel of mainstream approaches to the conceptual organization of ethnic
diversity. Ethnic differences are acknowledged only in terms of “groups”; controversies are
encoded with the notion of “culture”; the issues of territorial affiliation becomes the crucial one;
social equality is diluted among the issues of groups’ recognition, “development”, symbolic
participation in polity, and “fair” classification. Thus, NCA has no utilitarian meaning, but rather
contribute to a publicly acceptable representation of social reality, or symbolic (re)production of
social reality. Dissemination of these socially acceptable narratives concerning ethnic diversity
turns to be a mechanism of power and social cohesion.

Konrad Hierasimowicz
“National Identity and History Discourses in the Social Media. Case Study: Belarus”

The autumn of 2011 marks the 20th anniversary of Belarusian independence from the
Soviet Union. But even after two decades of state independence, generally accepted concepts of
national history and identity do not exist. Two disparate discourses divide society along an east-
west axis of historical interpretation. The official position tends to interpret Western influences
as alien and colonial, the oppositional discourses regards the Russian and Soviet presence mostly
in the light of hostile imperialism.

Modern national identities are products of the media. From this perspective the current
media revolution is interesting, because of the shift of dominance from unidirectional mass
media such as print and broadcast to the multidirectional mass medium — Web 2.0. Because the
strong tensions between the different Belarusian discourses of history, character and spatial
political localization of the nation have not change significantly for decades, the media
revolution could have an impact on the relations between their discourse groups. Since the
beginning of the last decade these discourses have increasingly been taken place online. The
primary motives for this phenomenon are based on political and economic factors. The state
censorship, which tries to restrict the publication of deviant opinions, can easily be avoided in a



relatively inexpensive way. Using appropriate discourse analytical tools, my paper will
investigate online discourses about Belarusian history and identity. These discourses arise out of
the knowledge of different scientific and ideological cultures. The main goal is to investigate
how national discourses on the internet follow their traditional practices of the print media era,
and to which degree new logics of knowledge transfer allow a relativisation of the established
dichotomic vantage points. Which power-relations and logics develop in the new medium? Is it
possible to identify different trends?

There are a number of problems with which the researcher is confronted. For example:
Can we speak about the social media or web 2.0 as a thing-in-itself? What does »national
identity «means and is its quality the same than 20 years ago?

Furthermore, the central question motivates general considerations about opportunities
and challenges of knowledge transfer and popular scientific practice in the rapidly evolving user
generated content media environment. Is there a possibility to objectify the culturally
conditioned patterns of historical interpretation and to integrate them into a reflective
transnational discourse? Could such an objectified and demystified history be a basis for a
popular national history?

Ewa Chylinski
“European Standards, Multilingualism and Minority or Regional Languages in
Belarus: a quest for inclusive diversity”

Belarus, like many post-Soviet states, has been trying to establish its separate cultural and
linguistic identity. Being a home for over 80 different nationalities, most of the being post-Soviet
groups, there is no doubt that it requires a careful balance between the urge of brining Belarus
language to the front stage and accepting the reality of multilingualism.

This identification is strongly contained in the classical one-nation state equation “ the
state — the titular nation — the state language (of that nation)”

The Belarus domestic legal framework is strongly focused on the development,
promotion and promulgation of the state language use, yet much of the language corpus and
system needs further evolution (first modern Belarus grammar was adopted in 1959 with
modifications in 1985). This renders more space for the main second language — the Russian
language, making the country bilingual, while other minority languages are outside the public
space even in the regions where minority groups are significant. Also two main rather distinct
dialects of Belarus are studied in the ethnographic or linguistic aspect, without being considered
as potential regional languages. That leaves Belarus very much in the realm of continuing Soviet
period policies of language enhancement, elaborating won standards and approaches. While in
many European countries the minority languages are addressed in several aspects of public life,
Belarus could adopt many of those norms without compromising the status of the state language
and the Russian language.

One of such norm-setting standards is the European Charter for Minority or Regional
Languages. The Charter is often regarded as a problem-solving measure, yet it is more likely to
serve as a device that confirms and consolidates a consensus over status that has been reached by
other means.

The modeling of the Belarus minority languages on the European standards will be the
focus of the contribution.



Dmitry Dubrovsky
“Working with the empty space: special programs promoting tolerance in Russia”

Multi-culturalism as politics of diversity traditionally includes the special initiatives in
the field of promoting tolerance and preventing xenophobia on religious and ethnic bases. In
particular, the special state supported programs on tolerance, mainly in so called inter-cultural
dialogue, are one of the favorite ways to disseminate values of multi-ethnic and multi-
confessional society.

Russia has experienced in this kind of programs on the different level, from federal to
regional.

To understand, what exactly means by multi-culturalism, who are the main actors of this
process from the Russian authorities point of view, several important questions have to be
answered.

First of all, very interesting to survey the structure of this programs: who are the are the
target group of this programs, what kind of measures suppose to apply to promote tolerance
among potential target group, what kind of dimensions has the tolerance program under
consideration.

Secondly, very interesting to explore, what is the mechanism of these programs’
elaboration and implementation, who were the experts contributed into the program
development.

Finally, the language of these programs allows to conclude, that the implementation of
this programs do not bring benefit into the real situation with minority rights, because of
cultural-oriented character, essentialist discourse and lack of real target group, such as police
officers, state officials and so on. But the main problem seem to the follow: the real gap between
socio-cultural situation with minority in the Russian society and the main foci of the programs
under consideration.

Thus, the real implementation of these programs is possible to describe as “working with
empty space”.

Anapeit Ctaponyoues
“IIpeocmagumenscmeo uUHmMEpPecO8 IMHUYUECKUX 2PYRR U mpanchopmayus
noaumuyeckux uncmumymos ¢ Poccuu”

Poccwuiickoii o011ecTBO MOKET OBITh 0XapaKTEPU30BaHO KaKk MHOTOcocTaBHOE. CormacHo
A. JleiimxapTy, MHOTOCOCTaBHBIM HAa3bIBAETCS TaKOE OOIIECTBO, B KOTOPOM <(JTUHUU
MOJUTUYECKOTO MPOTUBOCTOSIHMA YAaCTUYHO WJIM IIOJHOCTBIO COBINAJAKOT C  JIMHUSIMHU
COITMAIBHOTO pa3zesieHust olriecTBay. «llomuTHdyeckoe MPOTUBOCTOSHUE» B JAHHOM Ciydae
MOKHO TOHMMATh JIOBOJBHO IIMHPOKO — OT TEJIEBU3UOHHBIX J1€0aTOB [0 BOOPY>KEHHBIX
CTOJKHOBEHHH.

CyIecTBYIOT pa3uyHbIE CIOCOOBI YIpaBiIeHUS KOH(PIMKTaAMH B MHOTOCOCTaBHBIX
obmiectBax. [lepBbIii crmoco0 3akiro4aercs B TOM, YTOOBI HCIHONB30BaTh DPA3IUYHBIC BUIBI
HACUJIUS — OTPaHMYMBAs TPAKIAHCKUE TpaBa W CBOOOJBI TPEACTABUTEICH OSTHUYECKHX
MEHBIIIMHCTB, OTKa3bIBasi B PErHCTPAIlMM COOTBETCTBYIOIIMX OOIIECTBEHHBIX OpraHU3aIui, a
TaK)Ke UX MEYaTHBIX OPraHoB U T.J. J[pyroil BapuaHT — 3TO «PyYHOE yIpaBICHUEY: IEHTPAJIbHbIE
BJIACTH BMEIIMBAIOTCS B MEXITHUYECKHUE KOHQIMKTHI B TOT MOMEHT, KOTJa Heo0xoauma
HernocpeacTBeHHas peakius. CylecTByromue npoOiaeMbl pa3pelaloTcsi B PeKUME «TYHICHHS
nokapa»  MyTéM  3aKJIIOYEHUST  3aKYJUCHBIX  COTJIAIEHUH  C  MPEACTaBUTEISIMU
MPOTUBOOOPCTBYIOUINX CTOPOH, CPOYHBIM BIMBAHHEM JOIMOJHUTEIbHBIX OIOKETHBIX CPE/ICTB B
HSKOHOMHUKY COOTBETCTBYIOIIUX TEPPUTOPHIA, BBEIEHUS (OPMaIbHOrO WM HEPOPMAIBHO
BHEIIHEr0 YyIpaBieHUs. TpeTuil BapuaHT OPUEHTHUPOBAH Ha MPEIOTBpPALICHHE TAKUX IM0XKapOB,



IpUYeM CIOCOOOM, B HAaMOOJBIICH CTENEHH YJOBICTBOPSIOIIMM KOHCTHTYIIMOHHBIM HOpMaM
JeMOKpaTudyeckoro nmpasieHus. OH  3aKimoyaercs B TOM, 4YTOOBI CO34aTh  TaKylO
rOCYJapCTBEHHYIO CHUCTEMY, KOTOpasi BOCIpUHUMaia Obl TPeOOBAaHUS PA3JIMYHBIX COIMAIBHBIX
rpyni, TpaHcopMupys HMX B BOIPOCHl, OOCYXJaeMble Ha IapJIaMEHTCKOM YpOBHE, U
YIIOBJIETBOPSUIa WX TakK, 4TOOBI 3TO HE BPEIWIO EIUHCTBY TOCYAApCTBAa U CTaOMIBHOCTU
HOJUTUYECKON CUCTEMBI.

OTH TpU CTPAaTETUH MOXKHO OXapaKTEPH30BATH Yepe3 CTEIECHb BOBJICYCHHS 3THHUUECKUX
IpynI B MPOLECC MPUHATHUA TOCYAApCTBEHHBIX pemeHuid. OYeBHJHO, YTO B MEPBOM Cllydae
TaKO€ yJacTUE MCKIIOYAeTCS M NPU3HAETCS BpeAHBIM. Bo BTOpOM ciydae mpeacTaBUTEIbCTBO
STHUYECKHUX I'PYII COOTBETCTBYET KOPIOPATUBUCTCKOM MO B3aUMOAECHCTBUS rOCy1apcTBa U
rpynn uHTepecoB. HakoHer, TpeTuil BapuaHT MpEAroiaraeT CO3JaHHe CIEHUAIBHBIX KaHAIOB
IPEJCTaBUTENICTBA MHTEPECOB ATHUYECKMX TIpynn. B KauecTBe TaKOBBIX MOXHO Ha3BaTh
dopmupoBaHue CyOBEKTOB  Qenepalud MO  ITHO-TEPPUTOPUATBHOMY  MpPH3HAKY W,
COOTBETCTBEHHO, IPHUCYTCTBUE IMpPEICTaBUTENEH STHUYECKUX TIpYyINIl B BepxXHell mnamare
napjaMeHTa; (pyHKIIMOHHMPOBAHME ATHHYECKHX NapTuil; 3(dexrnBHOE (QYHKIIMOHUPOBAHHE
MHCTUTYTA HAllMOHAIbHO-KYJIbTYPHBIX aBTOHOMHUIL U JAp.

3a mociegHue ABaqnatek Jer B Poccum He OBUIO CO34AaHO JITUTHUMHON CHCTEMBI
IPEJCTaBUTENICTBA HHTEPECOB 3THUYECKUX TIpymi. 1990-ple  roxabl  XapakTepU3yroTcs
CHUTYaTHBHBIM B3aUMOJCHCTBHEM (penepanbHbIX BIIACTEH C TPEACTABUTENISIMH HEKOTOPBIX
STHUYECKUX IPyMIl, 001aJaoIluX MAHTAXKHBIM NOTEHIMAIOM. Y cuiieHHe (hefiepallbHOro LIEHTpa
B Hayane 2000-bIX rOJOB NPUBEJIO K MCIIOJIB30BAHUIO MOJOOHON MPaKTHUKU B3aUMOJEHCTBUS
JMIIb B KpalHUX ciydasx. [lapannensHo Oblia CyIIeCTBEHHO CHMXKEHA POJIb BEPXHEW MajaThl
napJiaMeHTa W JPYTUX HHCTHTYTOB (elIepaTHBHOTO TocynapcTBa. MHCTUTYTBI ITHHYECKOMH
HETePPUTOPHATILHON aBTOHOMHUM TaKXe HE CTald BIUATEIbHBIM KaHAJIOM B3aHUMOACHUCTBUS
THUYECKHX TPYII C TOCYAapCTBOM.

B Teuenne 2000-bIX ToOAOB, OTBeYas Ha pas3JIMYHbIE MPOSBICHHUS MHOTIOCOCTABHOI'O
o0rmiecTBa, IEHTPAJbHBIE BIACTH KCIIOJIB30BAIA KOMOWHAIIMIO W3 TEPBBIX JIBYX BapHaHTOB
yIpaBJIEHUS: OHU B CPOYHOM — TOXKAPHOM — MOPSIZIKE NMPHUBJIEKATIH JIOSIIbHBIE OpraHU3aluH,
NPECTaBISIONINE HHTEPEChl 3THUYECKUX TPYII, UIS ypPeryJUpOBaHUS KOH(IMKTOB ITyTeM
NEPEeroBOPOB WJIM UX HMHTALUH, NapayIeIbHO MPEMATCTBYS JEATENBHOCTH «HENOSIIbHBIX)
OpraHu3alui v rpyIil.

Takoit  cmoco®  ympaBieHHS ~ MHOTOCOCTaBHBIM  OOILIECTBOM  IPEJCTABISAETCS
3 PEKTUBHBIM IIMIIb 371eCh M ceiiuac. M3ydyeHue ombiTa APYruX TOCYAApCTB YKa3bIBaeT Ha
BO3MOXKHOCTbH BCIIJIECKA JIE3UHTErPALIHOHHBIX MTPOLIECCOB B JOJITOCPOYHON MEPCIIEKTHBE.

Kcenuns 3auka
“Iuckpumunayusn pyccKoa3bl4HbIX aeémopoe & coepemennoui benapycu: 632140 u3
Mockent”

ABTOp TI0J)Taraet, 4to B benapycu, HecMOTpsI Ha OPHUIIMATTEHOE MPU3HAHUE JIBYX SI3BIKOB H
pacmipocTpaHeHHe PYCCKOTO sI3bIKa B TIOBCETHEBHOM OOIICHHUH, HAOTIOAAeTCS AUCKPUMUHAIUS
PYCCKOSI3BIYHBIX aBTOPOB.

ABTOp paccMmaTpuBaeT MpoOJIeMy MPEUMYIIECTBEHHO B AHCKYPCUBHOM paKypce.
JIucKkypcuBHAS TUCKPUMHUHAIMS - OTKa3/OTpaHHYSHHBIA JOCTYN K OMPEISIICHHBIM 001acTsIM
JESTEIILHOCTH WK cepaM BIUSHUS, OOBICHICMBII MPUHAICKHOCTBIO K TKOOBI KHHOMY», «HE-
AyTEHTHYHOMY» KYJIbTYPHO-JTMHTBUCTHYECKOMY COOOIIIECTRY.

Huckpumunayus pycckoasviunvix asmopoé 6 benapycu npoucxooum cnedyrowum
oopasom:

- TIOCPEJICTBOM IMPAKTUK JIUCKYPCUBHOW TUCKPUMHHAIIMH, KOTOpPBIE OYIyT ONMUCAHBI
HIDKE U SBIISIOTCST (JOKYCOM HCCIIEIOBATENBCKOTO HHTEPECa aBTOPa TE3HUCOB ;



- 0enopyCCKOSI3BIYHBIA  LIEHTPU3M B  TIOJIMTUKE BIMATENBHBIX  OEIOPYCCKHX
KyJIbTYpOJIoruueckux xypHaiaoB («ARCHE);

- HAMETHBINASACS TEHACHIUS K OrPAaHUYEHHIO CcQep BIUSHUS PYCCKOS3BIYHBIX
OCJIOPYCCKUX aBTOPOB, O3BYYECHHAS M3BECTHOM XypHanucTkod M. AnemkeBud: «Twis ayrapsl,
KIS TIIIYIh HAa pyCcKail MOBE, Mariil ObI CIIPBIYBIHIIIIA J1a 3aIlayHEHbHS BOJIBHBIX HIIIAY Y HaIlIai
JiTaparypsl,

JUig paccMOTpEeHMsI IPAKTUK AUCKYPCUBHON JUCKPUMHUHALIMK PYCCKOS3BIYHBIX aBTOPOB B
benapycu peneBaHTHBIMU SIBISIIOTCSA KoHIeniuu, npeminoxkenasie K. bopeyc u @. Dccen (K.
Boreus, Ph. Essed):

1. KynbTypHOE NpOTHBOIOCTABICHUE/KYIbTYPHOE AUCTAHIIUPOBAHNUE;

2. CTepeoTuIu3nupoBaHHOE MpecTaBieHue pyroro;

3. Ily6nuunas mnpoGieMaru3anus KyJIbTYpHBIX MJIEHTHUYHOCTEH «HOCHUTEICH HWHBIX
KYJIbTYpP»;

4. TuneptpodupoBanHas (M30BITOUHAS) AKIIEHTYAIUS KYJIbTYPHBIX OTIUYHIA;

Juckypc-ananu3 nyonumuctukn Agjama [nmoOyca ans  JIEMOHCTpalMU  TPAKTHK
TUCKYPCUBHOM TUCKPUMHUHAIUY.

Anam ['moOyc — oMH 13 CaMBIX MOMYJISPHBIX OEIOPYCCKUX ICCEUCTOB H ITYOJHIIMCTOB.
Ero TekcThl B onpeaeneH oM cTeneH! COOMPATENbHO BRIPAXKAIOT YMOHACTPOCHUS 00pa30BaHHBIX
0eIopycoB.

«Pacelickas KyHCTKamepa»: a) MpEACTaBICHUE «YHUBEPCAIbHBIX» GopMyn ais
AKLIEHTYalluH KyJIbTYPHO-aHTPOIOJIOTHUYECKUX PA3INUUI MEXKIY OeslopycaMu U POCCUSHAMU;

Hutepsbio ¢ A. ['moOycom: benopycckuii [laptuzan, 18.02.2001: «s3bIk ABISE€TCA KOAOM
HaIMOHaIbHON Mopaiu: «Thl MOX0 Ha oTIa» VS «Tbl 1a00HbI 1a OarbKi»:

@) SCCEHUUAINCTCKUE U KYJIbTYPATUCTCKUE YCTAHOBKH OEJIOPYCCKOSI3BIYHBIX AaBTOPOB;

0) BBIpaKEHHUS, HCIHOJb3YyeMble OEIOPYCCKOS3BIYHBIMU aBTOPAaMHU, B YacTHOCTH, A.
['moGycoM He TOJNBKO aKIEHTHPYIOT, HO U (OPMUPYIOT B MAacCOBOM CO3HAHHUHU 4YHTaTesel
MPEJICTaBICHUS O CYIIECTBOBAHUHU PAIUKAIBHBIX KYJIbTYPHO-aHTPOIIOJIOIMYECKUX Pa3InUMii;

B nybGanunoM mone benapycu, B 4acTHOCTH, B JIUTEpaTypHOH (MyOIMIIMCTHUYECKOMN)
cepe, mpoucxoauT Oopbba MEXKIy MOHOS3BIYHBIM U JBY(TOJIUS3BIYHBIM) ONPECIICHUEM
«OenopyccKOCTH». DTO MPOSBISAETCS B!

- mpobJsieMaTu3aIuu 0eJI0pPyCCKOM mpaduyuu B TATEpaType;

- IOAMEHE  HAIMOHAIBHOIO  ONPENEICHMs]  OTHOKYJIBTYPHOW  COCTABIISAIOLLEH,
CBUJIETENLCTBYIOMIASA O «KOMILJIEKCE MOCTKOJIOHUAIBHOTO CO3HAHUSI;

- NPOTHUBOIIOCTABJICHUU  «OEJOPYCCKOCTU» KAk  HayuonamvHoco npoekma  (B.
MaptunoBud, A. Manbauc) U Kkak HayuoHanrucmuyecko2o npoekma (MOHOS3BIYHBINA moaxon B.
OprnoBa, A. PszanoBa, A. ['mobyca u T.1.);

JIMCKpUMMHALIMA PYCCKOS3BIYHBIX aBTOPOB B bemapycu MO3BOJSET MNPEaNONOKUTH
cleytolee:

1. AKueHTyaluusi 3THOKYJIbTYPHOW COCTaBIISAIONIENH B OMPEICIIEHUU «OEIOPYCCKOCTH
CBUJIETEJILCTBYET 00 OTCYTCTBHM KOHCEHCYCa CpeIM HWHTEIUIEKTYaJOB W JIUTEpaTOpoOB IO
MOBOJy  MOJENHn HallMOHANIBHOTO coobmectBa B bemapycu  (MOHOS3BIYHOE — WIIH
JBY(TIOJIN )SI3BIYHOE);

2. B nyOnuuuctuke MNposBIsSETCS AUCKYpCHUBHAs OoOphOa MEXIy MOHOS3BIYHBIM U
HOJIUSI3BIYHBIM ONPEETICHHEM «OeTOpyCCKOCTHY;

3. He 3aBepiieHsl IpoLecchl «MHTEIIEKTYaIbHOM IEKOJIOHU3ALNI,

4. KynbTypHO-NIOJIMTUYECKYIO CHUTyallUI0 B COBpEMEHHOW benapycn MOXHO Ha3BaTh
MOCTKOJIOHUAJIbHOU (KYJIbTYpHAasi JIBOMCTBEHHOCTh M CO3JaHHE MHOXKECTBA HOBBIX KYJIbTYPHBIX
CMBICJIOB B CUTYyallUH Pa3JBOCHHOCTH);



Anna Tarasenko
“Governing the Diversity: Ethnic and Religious Representation in Consultative Bodies
(the case of St. Petersburg)”

Ethnic and religious diversity demand particular instruments for representation and
involvement into policy making process. This works not only for democracies where
representation of citizens’ interests embedded in the principle of accountability provided by
elections. But it also works for semi-democratic and nondemocratic countries which lack
feedback mechanisms in the absence of fair and open elections or their negligibly small
importance. In order to escape escalation of preexisted social conflicts in a given society every
government (irrespective of political regime) is to channel diversify interests represented by
variety of civic organizations into negotiation process. And this is exactly the case of such multi-
ethnic and multi-cultural country as Russia. Social diversity theory implies that such societies
produce wide network of social institutions (NGOs) which represent and protect interests of
particular social groups, including ethnic and religious minorities. So, it is interesting to address
the question about the possibilities and particularities of ethnic and religious representation
Russian state provides.

There are several trends in the policy can be determined. First of all, particular body — the
Council on cooperation with religious organizations under the President was established in 1995.
This council embraces a wide representation of different religions and is aimed at providing a
multi-cultural collaboration. Secondly, federal authorities have put a lot of efforts (adopting
administrative regulations) into establishing particular mechanisms for interest representation at
the local level. The case of St. Petersburg demonstrates how these efforts were applied. The
Council on cooperation with religious organizations under the governor has existed since 1998
and can be seen as en impact of federal policy. In contrast to the federal consultative body, this
council embraces mostly academics and experts on religious and ethnic affairs. It is interesting to
emphasize that ethnic and religious representation is provided by the councils which established
under the security and defense agencies: Public Council under the State Agency of Internal
Affairs on St. Petersburg and Leningrad region, Public Council under the Investigation
Committee of Prosecutor’s Office, Consultative Public Council under the Federal Emigrational
Service on St. Petersburg and Leningrad region. It is also important that the Committee on
external relations of St. Petersburg government is empowered to cooperate with religious
organizations. All these facts show particular tendencies in policy towards ethnic and religious
representation. It results in the possibilities and limits for different ethnic and religious group
represent and negotiate their interest in the process of cooperation with authorities and other
social groups.

Haraaba Kyry3osa
“Anmucemumusm ¢ UHMENNEKMYATbHOM HPOCMPAHCHEE U 0OULECIMEEHHOI JHCUHU
benapycu”

AKTyanu3anusi pacoBbIX TEOpPHIl B IMOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE Oblia CIEICTBUEM
COLIMOKYJIBTYPHBIX ¥ JKOHOMMYECKHX IIPOLIECCOB, MPOUCXOIAUIMX B  IOCTCOBETCKHUX
oOmiectBax./lJi1 MOCTCOBETCKUX CTpaH B KOHIE 90-X romoB ObUIO XapaKTepHO H30BITOYHOE
NEePEenpON3BOJICTBO TYMAaHUTAPHOW HHTEIUIMIEHIIMM, 3aHATOW B cepax TBOpUECTBA, HAYKH,
o0Opa3oBaHus. 3aHWKEHHAs OLICHKA BKJIaJja MHTEJUIMTEHLIUU B CUCTEMY SKOHOMHUKHU, HEBBICOKUE
A0XO0AbI MMOPOANIIN cneumbnquKHe OTBCTHBIC PCAKIIMU B BUAC HALTUOHAJIBLHO OpHeHTHpOBaHHOﬁ
uaeosioruu. B cpene ryMaHUTapHOW WHTEIUIMTEHLUU OKUBWINCH WU HALMOHAIBHOIO (MK
3THI/I‘ICCKOFO) BO3POXKIACHUA, KOTOPBIC ABHIIUCH HIIGOHOFH‘ICCKOP’I OCHOBOM JJIs1  HOBBIX
PETUTHO3HBIX, OOIIECTBEHHBIX U MOJIMTHYECKUX OpraHU3aIHi.



B benmapycu pacosnorus B 4MCTOM BHJAE ycClieXa HE MMesa, Tak Kak benapyce, Kak u
Jpyrue MHOCTCOBETCKUE CTpaHbl, MNEpexHBaja INOJbEM COOCTBEHHOIO O€l0opyCCKOS3bIYHOIO
HalMOHaJ-IeMOKpaTuueckoro apuxeHus.Ho ¢ koHna 90-x rogoB U 0 CErOAHSILIHErO BPEMEHU
IAHCIABSHCKOE JBM)KEHME HaXOAUTCS IO/ BIMSHMEM MOCKOBCKMX pPACOBBIX TEOPETHKOB,
KOTOpbIE TpeAaraloT OOIIECTBEHHOCTH OTBETHI Ha aKTyaJbHbIE BONPOCHI, OAHUM M3 KOTOPBIX
ABJsIeTCA MpoOsieMa HAIMOHAIBHOW WMJEHTHUYHOCTH PYCCKOIO HapoAa B MHOI'OHAI[MOHAJIbHON
Poccuu u nocrcoBerckux He-pycckux peruonax. I[locnme 2000 roga maHCIaBIHCKOE JIBUXKEHUE
HepeKUBAET SHTPONUIHbIE INpouecchl, (pparmenTapuzanuio. OJUH U3 €ro CEerMEHTOB — 3TO
MOCKBOIIEHTPHYHAS BOCHHAS WHTEJUIMTEHLUS — TOCIEOBATENM HKIEKTHYeCKoU (umocodun
(OKKYJIBTU3M, MHUCTHMKA, 3JIEMEHThl HEOS3bIUeCTBAa, HOPAMYECKOH pacosorun) reHepana K.
ITerpoBa (1BUXKEHUE «K Boronepxxasuro!»). Crnenyroumit CEerMEHT —
HEOs3bIYECKOEPOTHOBEPUECKOE JIBUXKEHHUE, cienytouiee B pycie pacosorun (II. Tymnaes, T
Jlosko, B. CaneBuu, B. ABneeB u mnp.). B mnocienHue roapl K JBHKEHUIO HMPUMKHYJIU

HEMHOI'OYUCIICHHBIE IPYIIIBIIPABOCIABHBIXBEPYIOLIUX,
IPOTECTYIOLUXITPOTUBIPUHATUANHANBUAYAIbHBIXHOMEpOoBHaoromnatensukos  (MHH) wu
TOBAapOB, MapKUPOBAHHBIXIITPUX-KOJOM; a TaK)KEIPaBOCIaBHBIEMOHAPXUCTHI -

nocinenoBarenuugeonorunCorozaPycckoroHapona. B wurore, o0mmMMOCHOBaHHWEM 1St
«IaHCTaBSIHCKON(UIOCOPUN U HIC0JIOTUNY» cTana 60pbba ¢ «yAe0-MacOHCKUM3aroBOpOM» U
<OKUJIOBCKUMUTOM». AKTHBHBIEBBICTYIICHUSINIEPOBIIAHCIABIHCKOTOJIBUKEHUSI B IIPECCE,
pacupocTpaHeHue «IATPUOTHYECKOI» JUTEpaTyphl,
KOTOpasineCTPUTOCKOPOUTEIbHBIMUBBICKA3bIBAHUSAMU 110 OTHOLLIEHUIO K €BpEesM U UYyJau3My, -
Bce 3ToOBIIOpaciieHeHO Cor030M 0eNopyCCKUXEeBPEHCKIX00ECTBEHHBIX00hEIUHEHUH 1 OOIIUH
KaK/eATeIbHOCTh, HANpaBICHHAs Ha pa3KUTaHUEPEIUTHO3HOW M HALMOHAJIbHONBPAXKIbl U
po3nu B PecniyOnukebenapych.

Bajnentnn Ma3zen
“Tenoenyuu nayuonanvhou noaumuxku ¢ bCCP (1944 — 1990 22.)”

B cdepe nanmonansHoi nmonutuku B 1944 — 1953 rr. Ha cmeHy Oopr0e ¢ “Hanmemamu’,
yro 010 XapaktepHo st 20-x — 30-x rr., mpuxomuT Ooprba C “MIOOBIMH TIPOSIBICHHUS
HallMOHaNM3Ma: OeJopYyCCKOro, IOJBCKOro, eBpeiickoro u ap.” [lng nocTtumxeHus uenen
HAI[MOHAJIbHO-TOCY/IAPCTBEHHON MOJIUTUKA B pAJE CIydaeB, KaK U B IMPEIBOEHHBIM NEPHO/,
NPUMEHSUINCh PENPECCUBHBIE METOMABI, OJHAKO Mpeobiajiaroiield CTaHOBUTCS OpraHu3alus U
MPOBEJICHNE MHOTOYHMCIIEHHBIX MI€0JIOTMYECKUX KaMIIaHH.

PykoBosnctBo BCCP Gonbliiee BHUMaHKE YAESUIO BOCHHMTAHUIO TPAXKAAHCTBEHHOCTH U
COBETCKOI0 NaTpUOTH3Ma. 3HAYUTENbHBIM MPEMsITCTBUEM MJii YHU(UKAIMKM HaIMOHAIbHO-
KyJIbTYpHOH >kM3HM 3amaiHbix obnacteii BCCP Oblio mpHucyTcTBHE Ha 3TOW TEPPUTOPUHU
00JIBIIOr0 KOJMYECTBA IMOJILCKOTO HAcEIeHHUs. JTO MPENATCTBUE YAaCTMYHO ObUIO YCTPAaHEHO B
pe3ynbTate mpoBenaeHus ooMeHa HacenenneMm Mmexay bCCP u Ilonpmieir. B mocneBoeHHBINH
nepuos pycckuil Qaxtop (sf3bIK, ydyeOHas U HaydHas JIATEparypa, pYKOBOIAIIME U
nejorornyeckue Kaapel, TpyaoBele pecypchl PC®OCP) wncnonb3oBajics MONUTHYECKUM
pykoBoactBoM CCCP B kauecTBe MHCTPYMEHTA MJEOJOTUYECKOW M KYJIbTYpHOM YHU(UKAINHU,
YTO B CBOK OYEPEIb OKA3bIBAJIO HETaTUBHOE BO3ACHCTBHE HA pPA3BUTHE HALMOHAIBHON
CaMOOBITHOCTH O€JIOPYCOB.

[IpoBeeHne HaIMOHAIBHO-TOCYAPCTBEHHON monuTuKd B 1953 — 1964 rr. ObuIO
HalpaBlI€HO HA JAJbHEHINIYI0 MHTEPHAMOHAIN3ALUI0 M YHU(UKALKIO HAIMOHAJIBHO-
KyJIbTYpHOH >Ku3HM. Ilo  cpaBHEHHIO C MpeabIAyIIMM NEPUOAOM TpakJaHE IOIY4HIIN
OTHOCHUTEJIbHYIO CBOOOLY [yl IyOJIMYHOrO OOCYKAECHHS HAlMOHAIbHO-TOCYAapCTBEHHON
noauTuku. OOYCIIOBIIEHO 3TO OBLIO B MEPBYIO OdYepenb OOLIerocylapCTBEHHOW IMOJUTHKON
OTHOCHUTEIIBHON nubepanu3anun 00I11€CTBEHHO-TIOUTUYECKOH KHU3HU, KOTOpast
COMpOBOXKAAIACh OTKA30M OT UIMPOKOTO HCIOJIb30BAHHUSA METOJOB INPUHYIUTEIBHOTO



BO3/JEICTBUS U 1peoOragaHUEeM MPONaraHAMCTCKO-UICONIOTHYeckX (opM paboThl B
peanu3alyy HallMOHAJIbHO-TOCYAAPCTBEHHOM MOTUTHKH.

Hammonanenast momutuka B 1965 — 1984 rr. Obuta HampaBieHa Ha AalbHEHIIYIO
MHTEPHALMOHATIM3AIMIO HAIlMOHAJIBHO-KYJIBTYPHOI JKH3HHM B peclyOjMKe, a B KayecTBa
O00BEKTHBHON 3aKOHOMEPHOCTH IPOBO3IJIAINANACHE HEYKIOHHOE COJIKEHHE HalMid, KOTOpoe
JIOJDKHO OBLIIO IPUBECTH K MOJIHOM YHUGUKAIMK U (OPMUPOBAHUS COBETCKOTO HApoJa B paMKax
CCCP. bbuta ycraHoBieHa YCTOMUYMBAs TEHICHLUS CYXeHHUS chepbl (yHKIMOHUPOBAHUS
6enopycckoro si3bika B BCCP Ha npoTsbkeHHH paccMaTpuBaeMoro nepuojia, Kotopas Hauboiee
OYEBHUIHO NPOSIBIIIACh B 00JIACTH MIKOJIBHOTO M BBICIIEr0 0Opa3oBaHWU, a TaKKE B BBITYCKE
NEYaTHOM MPOIYKIHHU U IEPUOANYECKUX U3/1aHUI.

[Ipu mpoBeneHUM HAIMOHAIBHOW NOJUTUKH ACKIAPUPOBAINUCH (AKTHUECKH pasHbIE,
IPOTUBOPEUMBBIE 1O cBOeil cyTu 3amauu. C OIHONW CTOPOHBI, pedpb IIa O Haubosee MOJTHOM
YIIOBJIETBOPEHUH HYXJ] HAIIMOHAJIBHO-KYJBTYPHOTO DPAa3BUTHS BCEX HALUMH M HApPOTHOCTEH
CCCP. DJ10, B CBOI0O Ouepelb, AOIKHO ObUIO OOBEKTHMBHO COMNPOBOXKIATHCS POCTOM
HAIIMOHAJIFHOTO CAMOCO3HAHUS M YCUJICHHWEM LEHTPOOEKHBIX TeHIeHInH. C Ipyroil CTOPOHBI,
IPOBO3IJalIaach HEOOXOJUMOCTh OOpHObI MPOTUB HAIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEH, KOTOpHIE
paccMaTpUBAIKCh KaK MPOSBICHNE HAIMOHAIBHON OTPAaHUYCHHOCTH M HAITMOHAIM3MA.

AHanu3 KOMIUIEKCa MeponpusTHi, KoTopsle peanu3oBbiBaiuck B BCCP B cdepe
HAIIMOHAJFHOW NOJIUTUKKA B TeueHne 1985 — 1990 rr., mpexnae Bcero B cepe oOpazoBaHms,
HO3BOJISIET WX XapaKTepPHU30BaTh KaK HAyalo OYEpEJHOro 3Tama OelopyccKOro HalllOHaJIbHO-
KyJBTYPHOTO BO3POXKICHHS. Y CTAaHOBJIEHO, YTO B CBS3M ¢ peanu3anueil 3akoHa «O s3bIKkax B
benopycckoit CCP» mnpencraBuTesid STHUYECKUX MEHBUIMHCTB PECIYOJIMKH  MOJYYHIIH
IPaBOBBIE BO3MOYKHOCTH JUIS YAOBJIETBOPEHHUS MOTPEOHOCTEH  HAIMOHAIBHO-KYJIBTYPHOTO
pa3BUTHSL.

Hpuna MuxeeBa
“dDenomen HAUUOHANLHOZO 6 2/100ATU3AUUOHHOM KOHMEKCHme: OM HeOUMNEPCKUX
amouuuili 00 NOCMKOJIOHUAIbHBIX KOMNJ1EKC082”

1. VYcunuBaromasicss  COIMOKYJNbTYpHas HWHTErpaluss B MHPOBOM  MaciiTade
HEM30e)KHO  OOHapyKWUBaeT  psAd  NpoOJEMAaTUYHBIX  TIOCIHEACTBHHA  HaApacTAIOIINX
LHEHTPOCTPEMUTENBHBIX MPOLIECCOB, YTO BBI3BIBAET K JKU3HU COOTBETCTBYIOLIYIO PEAKIHIO CO
CTOPOHBI CHJI, MapKUPYIOIUX CcO00N IEHTPOOESKHBIC (aHTU-UHTErPAUOHHBIE, JIOKAJIbHO-
OpUEHTUPOBaHHBIC) TeHJeHIH. O003HaYeHHAas! XapaKTePUCTHKA COBPEMEHHOCTH CBOEOOpPa3HO
MPEJIOMIISIETCS. B BOCTOYHOEBPOIIEHCKOM pErvuoHe, T/I€ Ha TIO0ATN3allMOHHBI KOHTEKCT
HAaKJIaJIbIBAIOTCSI KOMMYHHUCTHUUYECKOE MPOLUIOE M MOCT-KOMMYHUCTHYECKOE HacTosiee. ITO
00CTOSATENHCTBO B 3HAYUTEIIHHOM CTEMEHU OMPEEISIET CIeNU(PUKY PErHOHAIBHBIX «JTOKATHHBIX
OTBETOB» Ha MHPOBBIC BBI30BBI M yrpo3bl. Bce WX pazHooOpasue MOXHO CBECTH K JIBYM
WCXOJHBIM  BapwaHTaM, YCJIOBHO  OOO3Ha4YaeMbIM HaMH  KaK  HeoOUMNepcKuti |
NOCMKOJIOHUAIbHBIU.

2. [lepBbIii — HEOMMMEpPCKUH — OTBET Ha TJIOOATM3AIMOHHYIO JWHAMHUKY JaeT,
npexae Bcero, Poccus, B TOM 4uclie U B ero Hauboliee paJuKalbHOM M apTUKYIUPOBAHHON
Bepcur, O(DOpPMIICHHOW B HOB0KOHCEep8amueHou pycckol uodeonoeuu. CyTb ITOW TO3WIUU
CBOAUTCA K psiiy aMOWIIMO3HBIX TOCTYJaTOB W OYEBUAHO «HUMIIEPCKON  JIOTHUKE»
KOMMYHHUCTHYECKOTO 00pa3iia, KOTOpble B CBOEH COBOKYMHOCTH 3adaroT uisi Poccwm wmaean
«MOOWMIIM3AIIMOHHOTO OOIIEeCTBay Mepela TI00aIn3alMOHHON yrpo30il. JIOKambHBI XapakTep
3TOr0 «OTBETa» OINPENENIIeTCS aHTU3alaJHOM M AHTUAMEPUKAHCKOM PUTOPUKOM, a TaKxke
npeTeH3uen Ha KOHCTPYUPOBAHUE crenupuIecKoro PYCCKOTO (cnaBstHCKOTO)
HEOKOHCEPBAaTHUBHOIO JMCKYypca, OPTaHWYHO BOMpAIOLIET0 B ceOsl KIIIOYEBBIE IIEHHOCTH U
CMBICJIBI HAIIMOHAJILHOM JIYXOBHOW Tpaauluu (OT CIIABSHCKUX SI3BIYECKUX BEPOBAHUN U
MIPaBOCIIABHOM JOKTPUHBI [0 KJACCUYECKHX €BPAa3MUCKUX M MOCT-KOMMYHHCTHYECKHX
UJICOJIOTMUECKUX MPOEKTOB).



3. Ha ngpyrom momioce BOCTOYHOEBPONEHCKUX  TMOWCKOB  HAIMOHAIBLHOTO
CaMOCOXpaHCHHUSI OOHAPY)KMBAKOTCS «OTBETBD» IMOCTKOJIOHHAIBHON TOHAJIBHOCTH. Cpeau HHX
BBIICTISIIOTCS.  OCJIOPYCCKMIT W TOJBCKUH MPOEKTHl HAIMOHAIBHOTO  CaMOOIPEACICHUs,
BOCXOJISIINE, B TOM YHUCIIE, K KOHICIITYaIbHBIM IIOCTPOSHUSAM MEKBOCHHOTO TIEPHO/Ia ITPOILIOTr0O
CTOJICTHS, KOTJa JBa HApoJa IMOJYYHJIU [IAHC Ha CBOOOJHOE W HE3aBHUCHMOE pa3BHTHE.
OdopmMuBIIEecs B TO BpeMs MOIXOJbl K PEIICHUIO HAIMOHAIBHOIO BOIPOCAa M CETOJHS
OKa3bIBAIOT ONPEIEICHHOE BIUSHUE HA JIyXOBHYIO armocdepy oOIIecTBa, WHCIUPHPYS
COBPEMEHHBIC OCIIOPYCCKHE M IOJIbCKUE ITOMCKH OINTHMAJIbHBIX CTPATErHil HAIMOHAIBHOTO
pa3BUTHsA, TENeph YK€ B HOBOM OOIICKYJbTYpHOM KOHTEKCTE TJI00amu3alnuu U
COLIMOKYJIBTYPHOH TPAaH3UTUBHOCTH

4. B OGenopycckoM MBICTUTEIEHOM MPOCTPAHCTBE IMO-TIPEKHEMY aKTyalbHOU U
TBOPYECKH pPa3BUBACMON OCTACTCS KOHYenyus. «KpueUuCcKoeo 603podicoenusi» BaiyiaBa
JlacTOBCKOTO, HAXOASMIAsACS B TMapajurMe KOHCEPBATUBHO-TPAJAUIIMOHAIMCTCKUAX TIOMCKOB
STHOHAIMOHAIBPHOW HWJICHTHYHOCTH M MMEIOIAs HAIMOHAIBHO 3a0CTPECHHBIH XapakTep. DTHUM
OOyCIIOBJICHA KaK »JKECTKas KPHUTHKAa aBTOPOM BHEIIHUX IIOJIMTUYCCKUX BIUSHUN Ha
HAIIMOHAJBHYIO KYJBTYPY, NPEAONPEACTUBIINX B HEH CTarHAIMOHHbIC W HWHBOJIIOIMOHHBIC
TEH/ICHIMH, TaK U mepcrekTuBa «KpoiBii», 3amaromias cOOCTBEHHO HAI[MOHAIbHBIC W JIOKAJIbHO-
UCTOPUYECKHE OPUEHTHPHI MpolieccaM camouieHTHGukanuu 6emopycos. [lomynspHoit ocraercs
uaesi O ©eBpONMEUCKOM (OaITCKOM) BEKTOpPE COIMOKYIBTYPHOW JMHAMUKH HE3aBHCHUMOMN
benapycu, KOTOpbIH OTHOBPEMEHHO CMOT Obl KaK OOECHEeUUTh BO3BpAIllEHHE HApoJa K CBOMM
EBPOICHCKUM KOPHSIM, TaK W TapaHTHPOBaTh €ro CaMOOBITHOCTh M YHHKAIBHOCTH B
00111eeBpONIEHCKOM 1 00IIEMHPOBOM MacITade.

Muxana Poi6akos
“Compyonuuecmeo c 0en0pyccKoil Ouacnopoil: nepcneKmuevl U HANPAGIeHUs
pazeumun’”

benapyce HCTOpHYECKH SIBISETCS MHOTOHALMOHAIBHBIM TOCYAAPCTBOM, B KOTOPOM
NPOXKHUBAIOT B MEXKHAIIMOHAJIbHOM MHUPE U COIVIaCMM MpeacTaBuTenn okoino 140
HAIMOHAJIbHOCTEN.

Curyauuss B cdepe OSTHOKYIbTYPHBIX OOIIHOCTEH B pecrnyOIuKe OTMedaeTcs
TPAJUIIMOHHON MOJ0XKHUTEIbHON CTaOUIIBHOCTBIO, YTO BBIPAXKAETCSl B OTCYTCTBUM KaKUX-THOO
KOH(JIMKTOB HA OSTHUYECKOW M BEPOUCIIOBEJATBLHOM OCHOBE M SBJISETCS 3aKOHOMEPHBIM
pe3yJIbTaTOM ITPOBOAUMON TOCYIaPCTBOM HOJUTHKH.

Co3nan  KoHcynbTaTUBHBI MeEXAITHHYECKH (CoOBET, Ha 3acedaHusX KOTOPOro
oOcyxnatoTcss HanOoJiee aKTyallbHbIE BOMPOCHI MEKHAIIMOHAJIBHBIX OTHOIIEHWH U YCTaBHOM
EeITENLHOCTH O0hEJUHEHUIA.

OTHOKYJIBTYpHOE pazHo0Opa3ue CTpaHbl OCOOCHHO SPKO MPOSIBIISETCS B MEPOIPUATHUSAX
PecnyOnmkanckoro gecTuBais HaMOHATBHBIX KyIbTYyp B T.I'pojHO.

N3yuenuto Oenopycckoil UCTOpUU TONSKOB, €BPEEB, JIMTOBILIEB, PYCCKUX, YKPAUHIIEB,
TaTap, LbIFAaH, TPEKOB M JPYIHX IOCBAIIAIOTCS CHCTEMaTHYEeCKHE Hay4yHO-TIPaKTHYECKHe
KOH(pepeHIIMH ¢ NOCHeayIoUMM u31aHnueM ux wMarepuanoB («llmax ma  §3aemuacmi»,
«benopyccko-ykpauHCKM€  B3aMMOOTHOIIEHHS OT  JIPEBHOCTH JO  COBPEMEHHOCTH,
«DTHOCOIMANIbHBIE  STHOKOH(ECCHOHAIBHBIE MTPOIIECCHl B COBPEMEHHOM OOIIIECTBEY, IPYTHE).

N3nanpl KHUTH O KOpeWlax, dyBailax, TaTapax, azepOaiipkaHiiax, Mmojskax, JaTeliax,
eBpesix B benapycu.

Bo mHOrmx 0a30BBIX Y4YEOHBIX 3aBEIEHHUSAX CTpPaHbl W3Yy4alOTCS B Pa3HBIX (dopmax
UBPUT, TOJIbCKHA, TUTOBCKH, HOBOTPEUECKUH, YKPAUHCKUHN U IpyTue S3bIKH. OObeTUHEHUIMHI
OpraHu30BaHbl MOpsAKa 65 MIKOJA BBIXOJHOTO JHS, B KOTOPBIX POJHOM S3BIK, UCTOPUIO M
KyJIbTypy HU3ydaioT Oosiee 5 ThIc. 4enmoBek (a3zepOaiijkaHIbl, apMsHe, a(raHIlbl, TPy3UHBI,
IPEKH, €BpEM, KOPEHIIbL, JIUTOBIBL, JATHIIIN, MOJIAABAHE, HEMIIbI, TIOJISKU, TATAPbl, YKPAUHIIBI).



ExeronHo opraHusyercs KOHKYpPC CpEId JKypHAIMCTOB M AaBTOPOB Ha JIYYIIYHO
nyOnukamuio, mnepegaysy B CMM 0 1yXoBHOCTH, MEXHALMOHAJILHOM  COTJIACHH,
MEXKYJIbTYPHOM JHMAJIOTe U APYk’Oe HApOI0B.

OO1ecTBeHHbIE 00bETUHEHHS TOJISKOB, JTUTOBLEB, YKPAUHIIEB, LIBITAH, Jp. UMEIOT CBOU
[I€YaTHbIE OPTraHbl, KOTOPBIE BHIXOJAT HAa HALIMOHAJIBHBIX, & TAK)KE Ha PYyCCKOM M OEJI0pPYCCKOM
A3BIKAX.

B paMkax mNpOEKTOB MEXAYHApOIHOW TEXHUYECKOW MOMOIIM TpU (PHUHAHCOBOH
nomnepxkke Odpuca OBCE B MuHcke anmaparoM YTMOJHOMOYEHHOI'O TOJATOTOBJICH OYKIIET-
cnpaBouHUK «benapych mMaTHaNbITHAIbHAS 00 UCTOPUH HAPOJOB, MPEACTABUTEIN KOTOPBIX
*uByT B benapycu. bykiier uznian Ha 6e10pyccKoM, pyCCKOM U aHTJIIHICKOM SI3bIKaX.

B nemom, coxpaHeHue CTaOMJIBHBIX MEXKITHUYECKMX OTHOILIEHUH U pa3BUTHE
KOHCTPYKTUBHOI'O  JMallora KyJIbTyp B  pe3yjbTaTe IpPOBEACHUS JEMOKPATHYECKOU
HAllMOHAJbHOW TIOJUTHKHU SIBISIETCA OJHUM M3 BaKHEHWIIMX JOCTMOKEHUM U TJIaBHBIX
OPUEHTUPOB pA3BUTHUS M COBEPIICHCTBOBAHUSA TOCYJApPCTBEHHON MONUTUKU PecmyOnuku
bemapyce.

Natalia Tchistiakova
“Nations between the states: The effect of dual national identification on allegiance of
minority group members to the “host” country”

Non-attachment of minority group members to their country of residence is often
considered to be one of the main origins of incoherence in culturally heterogeneous societies.
The study of disintegrating tendencies in modern European societies raises issues about the role
of national identification of ethnic minority group members in determining their allegiance to the
host country. It also raises issues about the role of relative prototypicality of majority group in
determining the allegiance of minority group members to the host country. Using data for
individuals sampled within 8 east European countries the analyses show persistent differences in
levels of allegiance to the host country between respondents with different types of national self-
categorization. The results of the analysis favors theoretical arguments for the positive impact of
cross-cutting form of national identification with “mother” and “host” nation on the allegiance
to the host country under the social circumstances characterized by high perceived relative
prototypicality of majority group.

Current theories of social identity emphasize the important role that identification with
higher order category, inclusive for minority and majority groups, plays in formation of
intergroup attitudes, social coherence and allegiance of citizens to the country where they
constitute ethnic minority. Here we will call it “host” country. Although the name does not fit
perfectly into the concept, it fits better then the term “receiving country” borrowed from
immigration literature. Thus the category of “nation” is a superordinate in regard to subordinate
categories of ethnic groups as, for instance, the category of “university student” is a
superordinate in regard to the category of “Somalian student” or “a student of the first year of
education”. Common Ingroup ldentity Model CIIM predicts that identification of members of
different sub-groups with one higher order (superordinate) category benefits positive intergroup
relations by developing a new ingroup solidarity( Gaertner & Dovidio, 2000); Ingroup
Projection Model IPM where an ingroup’s relative prototypicality is defined as the degree to
which the ingroup is perceived to be more (or less) prototypical for a given superordinate group
than the outgroup, argues that positive effect of identification with superordinate category on
inter-groups attitudes depends on the level of prototypicality. In the corresponding chapther we
discuss in more detail what prototypicality means and how it might affect minority group
allegiance to the host country. Here we note that according to the developers of IPM the societies
where the level of prototypicality is high the double identification with ingroup and
superordinate group in contrary increase intergroup tensions (Wenzel, Mummendey & Waldzus,



2007). Castano suggests that although identification with superordinate category might be
beneficial for intergroup attitudes it is not always possible since identification is possible only
with “entitative” social categories thought of as the extent to which the group has psychological
existence for individuals (Castano, 2003).

We assume that current theories of social identity focus on the consequences of
identification with superordinate category. We expect that understanding of the factors that
stimulate this identification could give a key to resolution of important theoretical as well as
socio-political problems of culturally heterogeneous societies.

In our research we develop and test a comprehensive model for predicting allegiance
(degree of loyalty) of ethnic minority group members to the host country based on the different
forms of national self-categorization. This association is studied under the particular social
circumstances of relative prototypicality of ethnic majority group for the superordinate category
of “host” nation.

Mapus Bepennu
“Omuokynemypusle  o0uecmeennvle  00bEOUHEHUA  MONOABCKOU  OUACHOPDL:
CMUXUTIHBLIL U UHCIUMYYUOHAIbHBLIL ACHEKmbl 83aumoodeiicmeusn’”

VBennyeHne MacmTaboB  MMIpalud  UAET MapajulebHO €  KOHCOJIMAauuein
UMMHTPAHTCKUX 3THUYECKUX COOOIIECTB, MX O0BEIMHEHHEM B TPYIIBI U KOHTIoMepathl. Ha
HOBOM MECTE€, B MHOM OTHOKYJIBTYPHOW CpEAE, - BBIXOJLBI U3 OJHON CTpaHbl MU PETHOHA
00BeAMHSISICH IS alallTallid K HOBBIM YCJIOBMSIM JKHU3HHM COXPAHSIOT ABOKATHUBHBIE CUMBOJIBI
Jlarolllie BBIPAKEHHE YyBCTBAM, CBOM O0bIYaW, TpaauluH U si3blK. C 3TOM 1enbio oHM J100
MPUCOEANHSIIOTCS K YK€ CYIIECTBYIOIUM Juacrnopam, JInOo co3jaroT HOBble. B pesynbrare
YHCIIO JUACTIOP B MUPE HEMPEPBIBHO YBEIUYUBAETCA.

OT0 TpedyeT He TOJbKO HOBBIX MOJXOAOB K MHUIPAllMOHHOW MOJMTHUKE, HO U HOBBIX
UCCIIEIOBATEIbCKUX TMapajurM. TeopeTHuecKkoe OCMBICICHHE NpoOJIeM CTaHOBIEHHUS U
pa3BUTHUSL  JAMACIIOP, OSTHUYECKOIO  MHOroodpazus M ITHUYECKOHM  HIEHTUYHOCTH,
MYJBTUKYJIBTYPAJIU3Ma, KpPOCC-KYJIbTYPHBIE MCCIEAOBAHMS TOJNYYMJIM HOBBIA HMITYJIbC
pa3BuTus B Haudaje 70-x roloB mpouuioro crojietus B padorax J[. Apmcrtponra, P.Koxena,
A.Amkenasu, r. uddepa, M.Jlaprosng, D.Cmurta. B oredyecTBeHHON Hayke MpoOIEMBI
«HalUW»,  «ITHOCA»,  «HAIIMOHAJIbHO-3THUYECKOTO  MEHBUIMHCTBA»,  «IIPUPOKIACHHOMN
STHUYHOCTH» M3ydanuch B Tpynax O.B. bpomunes, JIL.H. I'ymunesa, C.JIypre, M.I'yGoruno,
JI.Ipo6mxea, B.SnoBa.

CeromHa MO CBOEH CTpYKType  Jauacropa BBICTYNAeT B JIBYX OCHOBHBIX (hopMmax:
JTUCTiepcuil - HeOOJIbIIMX BKPAIUIEHUH B MHO-dTHUYECKOM cpesie; KOMIIAKTHBIX 00pa3oBaHUM —
CIUIOLIHBIX 3THUYECKUX paiioHOB. UTO KacaeTcs BOZHMKHOBEHMsSI M CTAHOBJIEHMs AMACIIOP, TO
OHM 00pa3yroTcsi TuOO myTeM MUrpamuii, Ju00 BCIIEACTBHE HACUIHCTBEHHOI'O OTTOPKEHUS
4acTH ATHOCA OT OCHOBHOT'O MacCHBa.

VIMeHHO B 3TOM KOHTEKCTE TOBOPHUTCSI CETOAHS O MOSIBICHUU «HOBBIX TUACIIOPY», WU
«TIpOJIETAPCKUX  JMaclop», Ha3blBaeMbIX J[K. ApPMCTPOHIOM «HENPUBUIETUPOBAHHBIMU
MPOEKTaMU COBPEMEHHOM MOJIUTUKM» CTPYKTYPHO OTIMYAIOUIMXCA OT HCTOPUYECKUX WITU
KJIACCUYECKUX HAcIop, a camMa TeMa OKa3blBaeTcsi B (pOKyce MCCiIeOBaHUN IMOJUTOJIOTHUH,
HSKOHOMHUKH, TICHUXOJIOTMM U aHTpomosiornd. Takke akTUBHO B JHAOr C JUaclopamu
BKJIIOYAIOTCS. MHCTUTYTHI BJIACTH, MOJIMUTUKH, CO3JAIOTCS KOOPAMHALMOHHBIE CTPYKTYPBI IS
B3aUMOJICHICTBUS C COOTEUECTBEHHUMKAaMHU 3a pyOexoM, 4YTO IOAYEPKHUBAET CTPEMIICHUE
UCTONB30BaTh ~ MX  KaKk  B&XKHBIM  pecypc  MNpH  pEHIEHHH  CHeuu(UIecKUx
BHYTPHUTOCYIapCTBEHHBIX MpoOJeM (MPEOJOTICHUE ATHOAEMOTPAPUISCKUX TUCITPOIIOPIIHHA,
peanu3anys IpoeKTa HallMECTPOUTENBCTBA, PELIEHHUS] BHYTPUIKOHOMUUYECKUX U MOJIUTUYECKUX
npobnem). Takum oOpazoMm, uyepe3 MNpu3My NpoOIeMbI '"COOTEUECTBEHHHUKOB" MOMXKHO
IOCMOTPETb M Ha OCOOCHHOCTH TOCYIapCTBEHHOH jaeMorpaduyeckol W MUTPALMOHHOMN



NOJUTUKA, M Ha MeXaHU3M (OPMHUPOBAHUS HICOJOTEM 'HAIMOHAIBHOTO BO3POXKACHUSA",
"HalIMOHAJILHOTO caMOco3HaHus", "00beIMHEeHNs HalMK'', CHHApOMA "pa3aelIeHHON Haluu'.

PenpesenrtatuBeH 3T0T ¢peHOMeH Ha nmpumepe PecriyOnuku MosioBa, M3 KOTOPOH, IO
odpunmansHbIM AaHHBIM, Tociie 1991 roga Beiexano ot 800000 go 1000000 venoBek, cpeaHuit
BO3paCT KOTOPBIX cocTaBiiger 34-36 Jier, a MO JaHHBIM HCCIeAOBaHUN M omnpocoB MOM,
nopsigka 44 MpPOUEHTOB ONPOUIEHHBIX B Bo3pacTe OT 18 1mo 44 ner U3bABUIM HaMEpPEHHUE
BBIEXaTh Ha 3apabOTKU 3a MPeAeNbl CTPaHbl U TOJBKO 14 MPOIEHTOB OMPOIICHHBIX OTMETHIIN
HaMEpPEHHE yexaTh Ha MOCTOSIHHOE MECTO KUTEJIbCTBA.

MosnaBckue auacmopbl, MPOXKMBAIONIME B Takux crpaHax kak Poccus, Wranus,
[Topryranus, I'epmanus, VYkpauHa WU3JAIOT Ta3eTbl W KypHAJbl, OTKPBIBAIOT CAaMThI,
MIPE/ICTABJICHBI B COIUATIBHBIX CETAX, PEATU3YIOT PA3JIMYHbIC COLIMAIBHO-KYJIBTYPHBIE MPOEKTHI,
COTPYIHUYAIOT, B TOM YHCIE M C MEXKAYHApPOAHBIMU CTPYKTypaMU U OpraHU3ALMIMH,
OJIMHAKOBO aKTHUBHO PEArHpylOT Ha COOBITHUS B CTpaHe MpedbiBaHus U B MomoBe. [leHexHbie
nepeBobl u3-3a rpaHuilsl B 2002 roay ObuUTH riaaBHBIM (PAaKTOPOM SKOHOMHUYECKOTO POCTa B
CTpaHe, a CeroJiHs MPECTABUTENN TUACIIOPHI MPEACTABISIOT MOIIHYIO CTPYKTYPY HE TOJBKO B
CTpaHe IpeObIBaHMs, HO U Ha POJHHE.

CeromHsi  ATHOKYJIBTYpHblE  OOILIECTBEHHbIE  OObEIMHEHUS  CPOPMHUPOBABLINE
MOJIZJaBCKHE TUACTIOPBI 00I1aIal0T pealbHON BHIOOPHON CHUIION, MMEIOIIYIO CEPhE3HOE BIUSHUE
Ha TOJIMTUYECKYIO CUTYAllUI0 Ha POJAMHE, O YeM aKTUBHO T'OBOPHJIOCH C BBICOKHMX TPUOYH B
okTs0pe 2010 roma Ha 4 Konrpecce MoygaBcKoil auMacmopbl, Ha KOTOpPOM Obljla IPHUHSATA
pe3oJIonKs O KOHKPETHBIX MEpax HaNpaBJIEHHbIX Ha YKPEIUIGHHE MapTHEPCTBA MEXIY
MOJIJAaBCKUMU MUTPAaHTAaMU M POJAMHON BO MMS CTPOUTENIBCTBA «IIPOILBETArONIeH MOJITOBBI»
MyTEM CO3/IaHMsI B MPABUTEIHCTBE CIEIUATU3UPOBAHHOTO OpraHa 1o padoTe ¢ AUACIOpOr H
CoBera auacnopbl ¢ KOHCYJbTaTUBHOW PpOJIBIO, JJs TMOOUIPEHHUS] HSKOHOMHUYECKUX,
MOJIMTUYECKUX U COIUATBHBIX B3AaUMOOTHOIIEHUH C POAMHOM.

Nelli Bekus
“Belarusian language policy in the context of linguistic human rights”

There are different concepts of Belarusian nation present in public discourses of Belarus.
According to first one, Belarus belongs to the common with Russia Eastern Slavic Orthodox
civilization. Statement “we and Russians belong to the same people” reflects such vision of
Belarusian nation, which does not see any civilizational border in the East of Belarus. Adherents
of this idea are rather inclined to locate this border in the West: “Europe” represents those
“Others” in opposition to which the foundation of Belarusian national idea is formulated.

Second concept presents Belarus as the European nation and see the place of Belarusians
in Europe. The only possible path of the Belarusian national development is through the re-
animation of those period of historical past during which Belarus was connected with Europe
much more than with Russia (Grand Duchy of Lithuania and Rzeczpospolita). Referring to the
centuries which united Belarusians with Poles and Lithuanians (EU member states today), one
can draw the image of European Belarusian tradition based on the shared political and moral
values.

There is also third concept of Belarusian nation which presents Belarus as “the meeting
point of civilizations”. The moral and cultural reasoning as well as political sense of this concept
varies in dependent of the political and cultural context.

First, Belarus is presented as a neutral and self-sufficient country: it is nor East, neither
West. This means that none of these “civilizational unities” can be identified as “native” for



Belarusians. There is political motivation behind this idea: by stressing Belarusian uniqueness,
the possibility to ignore certain political demands and traditions is legitimized.

Second variation of such “Belarus on the border” concept is connected with the idea of
Belarusian nation as a multi-cultural and multi-lingual community.

In my paper | would focus on the political and cultural motivation which can be
discovered behind the concept of Belarus as multi-cultural and multi bilingual wholeness and
serves to the accommodation of ethnic, linguistic and religious minorities within the framework
of "Belarusians”.

One the one hand, it serves to preserve existing status quo in linguistic landscape of the
Belarusian society. In the context of official discourse the idea of bilingualism is a populist
solution of troublesome question about the fate of Belarusian national language.

In the context of oppositional political discourses, thesis about multicultural nature of
Belarusian nation allows to adjust the idea of Belarusian nation to the current linguistic situation
in the country. It goes along with acknowledgement that concept of Belarusian-speaking
Belarusian nation failed, and that the weakness of identification of the Belarusians with national
language cannot be overcame under the current political and cultural conditions . In this context,
it would be interesting to see the language policy of the Belarusian state, in the context of the
linguistic human rights, Belarusian-speaking can be considered as “a linguistic minority” in the
Belarusian state.



